Закон о заштити животне средине 

Закон је објављен у "Службеном гласнику РС", бр. 66/91, 83/92 и 53/95. Види: чл. 13. Закона - 53/93-2467. Види: чл. 2. Закона - 67/93-3111. Види: чл. 11. Закона - 48/94-1497. Види: чл. 65. тач. 4) Закона - 44/95-1639., 53/95... 

I Део 

1. ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 

Овим законом се уређује систем заштите и унапређивања животне средине, одређују мере заштите, поступак стављања под заштиту и управљање заштићеним природним добрима, мере и поступци заштите од штетних утицаја делатности на животну средину, финансирање заштите и унапређивања животне средине и организација вршења послова заштите и унапређивања животне средине. 

Мере и услови заштите природних и радом створених вредности животне средине спроводе се у складу са овим законом, ако за поједине области заштите другим законом нису прописане посебне мере заштите. 

Члан 2. 

Систем заштите и унапређивања животне средине обухвата скуп мера и услова за: очување и заштиту природних и радом створених вредности животне средине; заштиту људи и животне средине од загађивања; заштиту од утицаја штетних и опасних материја, јонизујућих и нејонизујућих зрачења, буке и вибрација; заштиту од уништења и деградације природних вредности; као и мера и услова за унапређење квалитета животне средине. 

Члан 3. 

Уравнотеженост привредног развоја и заштите и унапређивања животне средине и побољшања квалитета живљења, обезбеђује се просторним и урбанистичким плановима, плановима развоја, уређењем простора, газдовањем природним богатствима, мерама економске политике и другим мерама. 

За улагања у унапређивање животне средине, производе и уређаје за чију се израду користе секундарне сировине, који рационализују потрошњу енергије, мање загађују животну средину или се користе за заштиту животне средине, могу се предвидети пореске олакшице. 

Министар надлежан за послове заштите животне средине (у даљем тексту: министар) утврђује која су улагања намењена унапређивању животне средине. 

Члан 4. 

Коришћење природних богатстава, изградња објеката или извођење радова може се вршити под условом да се не изазову трајна оштећења или значајне промене природних облика, загађивање или на други начин деградирање животне средине. 

Инвеститор је дужан да изврши анализу и квантификацију утицаја делатности на животну средину, да планира и спроведе мере којима се спречава угрожавање животне средине или мере рекултивације, односно санације и обезбеди извршење прописаних норми. 

Забрањен је увоз опасних отпадних материја, њихово чување и одлагање на територији Републике Србије. 

Члан 5. 

Одређена природна добра се, у општем интересу, стављају под заштиту на основу стручних и научних анализа актом надлежног органа у складу са условима, на начин и по поступку прописаним овим законом. 

Заштита, коришћење, унапређивање и управљање добрима од општег интереса која имају лековита својства и која се могу користити као природна лечилишта за лечење, превенцију и рехабилитацију, рекреацију и туризам (у даљем тексту: бање) уређује се посебним законом. 

Члан 6. 

Предузеће и други субјекти привређивања (у даљем тексту: предузеће) су дужни да у обављању делатности обезбеде: рационално коришћење природних богатстава, добара и енергије; урачунавање трошкова заштите животне средине у оквиру инвестиционих и производних трошкова; праћење утицаја делатности на стање животне средине. 

Предузеће је дужно да води податке о врстама и количинама опасних и штетних материја које користи у вршењу одређених делатности као и да води податке о врстама и количинама опасних и штетних и отпадних материја које испушта, односно одлаже у воду, ваздух и земљиште, на прописан начин и да те податке доставља надлежним органима. 

Члан 7. 

Производња и промет одређених производа и вршење одређених делатности може се забранити на одређено време или на делу територије Републике, уколико се њима угрожава животна средина или здравље људи. 

Члан 8. 

Подаци о стању и појавама који се односе на квалитет животне средине су јавни. 

Свако, чија је животна средина угрожена или може да буде угрожена, мора о томе да буде обавештен. 

Не могу се сматрати поверљивим информације које су неопходне за процену опасности по животну средину и за поступање и предузимање мера ради заштите живота и здравља људи. 

Потрошач односно корисник производа и услуга мора бити обавештен о утицају тих производа, односно услуга на животну средину и здравље и о мерама заштите обавештењем уз производ, или на амбалажи производа, односно преко средстава јавног информисања или на други погодан начин. 

Члан 9. 

Праћење стања квалитета и управљања заштитом животне средине врши се у оквиру јединственог информационог система животне средине. 

Информациони систем из става 1. овог члана, обезбеђује нарочито: базу података и научно-техничке информације које су од значаја за заштиту животне средине, информације о планским мерама, мерама државних и других институција, размену информација са другим информационим системима и друго. 

Члан 10. 

Јавне службе у области образовања, васпитања, информисања и културе, дужне су да у својим програмима и плановима предвиде мере за стицање знања и изграђивања активног односа према заштити и унапређивању животне средине. 

Вршење стручних послова на заштити животне средине може се поверити научним и стручним организацијама које за то испуњавају прописане услове. 

Члан 11. 

Средства за финансирање послова и задатака заштите и унапређивања животне средине из оквира права и дужности Републике, града и општине, обезбеђују се из буџета, накнада за коришћење природних богатстава, добара у општој употреби и градског грађевинског земљишта, у складу са законом. 

Члан 12. 

Влада Републике Србије (у даљем тексту: Влада) једанпут годишње подноси Народној скупштини Републике Србије извештај о стању животне средине. 

2. ЗНАЧЕЊЕ ИЗРАЗА У ОВОМ ЗАКОНУ 

Члан 13. 

Изрази употребљени у овом закону имају следеће значење: 

- животна средина су природне и радом створене вредности и укупан простор у коме човек живи и у коме су смештена насеља, добра у општој употреби, индустријски и други објекти; 

- природне вредности животне средине су природна богатства, земљиште, воде, шуме, ваздух, биљни и животињски свет; 

- радом створене вредности животне средине су добра која је човек створио (градитељска дела намењена становању, културним, образовним, социјалним, религијским и другим потребама човека и потребама заштите и уређења природних богатстава и културна добра); 

- емисија је испуштање гасова, пара, аеросола и других загађујућих материја у ваздух из извора загађивања; 

- гранична вредност емисије је прописом одређен ниво количина и концентрација штетних и опасних материја на месту извора загађивања; 

- загађивање ваздуха је емисија загађујућих материја у ваздух које могу угрозити добробит и здравље људи, нанети штету животињама, биљкама и другим природним и радом створеним вредностима; 

- имисија је концентрација гасова, пара, аеросола и других загађујућих материја у ваздуху на одређеном месту, у одређено време, којом се изражава квалитет ваздуха; 

- гранична вредност имисије је прописом одређен ниво концентрације појединих загађујућих материја у ваздуху; 

- загађени ваздух је ваздух који садржи гасове, паре, аеросоле и друге загађујуће материје изнад прописаних граничних вредности; 

- имисија упозорења је прописом одређен ниво прекорачења граничне вредности имисије којом се изражава степен загађености ваздуха на одређеном подручју; 

- епизодно загађење ваздуха је када, при непромењеним вредностима емисије, имисија прелази граничне вредности због неповољних метеоролошких услова; 

- извори загађивања ваздуха су термоенергетска, индустријска, занатска, комунална постројења, депоније и други објекти и постројења, превозна средства са моторима са унутрашњим сагоревањем, као и све делатности којима се стварају гасови и аеросоли (запрашивање, прскање, чишћење, димљење насељених места, пољопривредних површина и шума и др.); 

- под екосистемом подразумева се функционално јединство животне заједнице и њеног станишта, односно живе и неживе природе у одређеном простору; 

- заштићено природно добро је очувани део природе посебних природних вредности и одлика, због којих има трајни еколошки, научни, културни, образовни, здравствено-рекреативни, туристички и други значај, због чега као добро од општег интереса ужива посебну заштиту; 

- национални парк је веће подручје са природним екосистемима високе вредности у погледу очуваности, сложености грађе и биогеографских обележја, са разноврсним облицима изворне флоре и фауне, репрезентативним физичко-географским објектима и појавама и културно-историјским вредностима и представља изузетну природну целину од националног значаја; 

- парк природе је подручје добро очуваних природних својстава вода, ваздуха и земљишта, преовлађујућих природних екосистема и без већих деградационих промена предеоног лика и у целини представља значајни део очуване природе и здраве животне средине; 

- предео изузетних одлика је релативно мање подручје, живописних пејсажних обележја, ненарушених примарних вредности предеоног лика са присуством облика традиционалног начина живота и културних добара, а такође и заштићена околина непокретних културних добара; 

- резерват природе је изворни или незнатно измењени део природе, особитог састава и одлика биљних и животињских заједница, као делова екосистема намењених првенствено одржавању генетског фонда; 

- специјални резерват природе је предео у коме је посебно изражена једна или више природних вредности које треба посебно штитити или природних појава које треба пратити или усмеравати; 

- споменик природе је природни објекат или појава, физички јасно изражен и препознатљив, репрезентативних геоморфолошких, геолошких, хидрографских, ботаничких и других обележја, по правилу атрактивног и маркантног изгледа или необичног начина појављивања, као и људским радом формирана ботаничка вредност (појединачна стабла, дрвореди, паркови, арборетуми, ботаничка башта и др.), уколико она има посебан значај; 

- природне реткости су биљне или животињске врсте, или њихове заједнице којима је угрожен опстанак у природним стаништима или им популације брзо опадају а подручје распрострањења се смањује, или су ретке по распрострањењу, као и врсте које имају посебан значај са еколошког, биогеографског, генетског, привредног, здравственог и другог становишта; 

- претходна заштита је предузимање неопходних радњи и мера ради заштите и очувања природног добра за које се претпоставља да може имати својство заштићеног природног добра, док се не донесе акт о његовој заштити; 

- режим заштите је скуп мера и услова којима се одређује начин и степен заштите, коришћења, уређења и унапређења заштићеног природног добра; 

- ималац заштићеног природног добра је правно или физичко лице које по било ком основу поседује ово добро; 

- бука је звучна појава изнад прописаног нивоа у средини у којој човек борави (стамбене зграде, јавни и други објекти, насељена места и зоне одмора и рекреације); 

- извори буке су све врсте постројења, уређаја, машина, транспортна средства и апарати чија употреба проузрокује буку у средини у којој човек борави; 

- заштита од вибрација подразумева скуп мера и поступака којима се спречава и отклања угрожавање животне средине и људи од дејства механичких периодичних и појединачних потреса изазваних људском делатношћу; 

- јонизујуће зрачење је честично и извесне врсте електромагнетског зрачења које могу да производе јонизацију при њиховом проласку кроз материју; 

- извори јонизујућег зрачења су материје или уређаји који производе или могу да производе јонизујуће зрачење; 

- удес са изворима јонизујућих зрачења представља догађај при коме долази до губитка контроле над изворима зрачења, при чему, директно или индиректно, могу да буду изазване опасности по живот, здравље или материјална добра; 

- заштита од нејонизујућих зрачења подразумева скуп мера и поступака којима се спречава и отклања угрожавање животне средине од дејства електромагнетног поља, ултраљубичастог и инфрацрвеног зрачења микроталаса и радиофреквенција, ултразвука и ласерског зрачења; 

- отпадне материје су отпаци у чврстом, течном и гасовитом стању као производ људске активности у производним и другим делатностима, промету и употреби материјалних добара; 

- опасне и штетне материје су гасовите, течне или чврсте материје настале у процесу производње при употреби, промету, превозу, складиштењу и чувању и могу својим особинама и хемијским реакцијама угрозити живот и здравље људи, или животну средину, као и сировине од којих се производе опасне материје и отпаци ако имају особине тих материја; 

- удес је ванредан догађај или низ догађаја насталих услед неконтролисаних ослобађања, изливања и растурања опасних материја у производњи, употреби, превозу, складиштењу и чувању који проузрокују штете становништву и животној средини. 

II Део 

1. МЕРЕ ЗАШТИТЕ У ПЛАНИРАЊУ И ИЗГРАДЊИ 

Члан 14. 

Уређење простора, коришћење природних богатстава, биљног и животињског света, одређено просторним и урбанистичким плановима и другим плановима (планови уређења и основе коришћења пољопривредног земљишта, шумске, водопривредне, ловнопривредне и риболовне основе и други планови) заснива се на обавези да се: 

1) природна богатства очувају и унапређују и у највећој мери обнављају, а ако су необновљива да се рационално користе; 

2) обезбеди заштита и несметано остваривање функција заштићених природних добара са њиховом заштићеном околином и у највећој могућој мери очувају станишта дивљих биљних и животињских врста и њихове заједнице; 

3) обезбеде услови за одмор и рекреацију човека; 

4) одреде мере заштите од удеса и елементарних непогода ширих размера; 

5) прикаже постојеће стање по елементима из тач. 1, 2, 3. и 4. овог члана и планирано стање са мерама потребним да се планови остваре. 

Министарство надлежно за послове заштите животне средине (у даљем тексту: министарство) учествује у поступку припреме и доношења планова из става 1. овог члана, на начин одређен законом. 

Члан 15. 

У просторним и урбанистичким плановима обезбедиће се нарочито: 

1) утврђивање посебних режима очувања и коришћења подручја заштићених природних добара, изворишта водоснабдевања, термалних и минералних изворишта, шума, пољопривредног земљишта, јавних зелених површина, рекреационих подручја и бања; 

2) одређивање подручја угрожених делова животне средине (загађена подручја, подручја угрожена ерозијом и бујицама, експлоатацијом минералних сировина, плавна подручја и сл.) и утврђивање мера за санацију ових подручја; 

3) утврђивање мера и услова заштите животне средине према којима ће се користити простор намењен експлоатацији минералних сировина, односно вршити изградња индустријских и енергетских објеката, објеката за одлагање отпада, објеката инфраструктуре и других објеката чијом изградњом или коришћењем се може угрозити животна средина. 

Члан 16. 

Анализа утицаја објеката и радова на животну средину из члана 4. овог закона са мерама заштите врши се за објекте и радове који у већој мери могу угрозити животну средину. 

На анализу утицаја из става 1. овог члана министарство даје сагласност и саставни су део урбанистичке и техничке документације. 

Анализу утицаја објеката и радова на животну средину могу обављати организације које имају одговарајуће кадрове и опрему. 

Министарство прописује: 

1) врсту објеката и радова за које се обавезно врши анализа утицаја на животну средину; 

2) садржај и начин израде анализе утицаја на животну средину за поједине врсте објеката, односно радова; 

3) ближе услове и критеријуме за функционисање специјализоване организације за израду анализе утицаја објеката и радова на животну средину. 
+ Види: 
чл. 1. Закона - 53/95-2017. 
Члан 17. 

Не може се на територији Републике примењивати домаћа или увезена технологија и стављати у промет производи уколико не испуњавају прописане норме заштите животне средине, односно норме квалитета производа, или је технологија, односно производ забрањен у земљи извознику. 

Министарство може, у случају сумње, наложити да се технологија, односно производ из става 1. овог члана испита и када је снабдевена прописаном исправом у односу на штетан утицај на животну средину. 

Министарство одређује стручну организацију или групу експерата за испитивање технологије и производа из става 2. овог члана. 

Уређаји који служе за отклањање или пречишћавање загађујућих материја, за које нису прописани југословенски стандарди могу се употребљавати ако је њихова ефикасност за намењене сврхе утврђена од стране стручне организације, у складу са законом. 

2. ЗАШТИТА ВАЗДУХА 

Члан 18. 

Предузеће које има изворе загађивања ваздуха (у даљем тексту: загађивач ваздуха) је дужно да технолошким, техничким и другим мерама обезбеди да емисија у ваздух буде испод прописаних граничних вредности. 

Уколико дође до квара уређаја којима се обезбеђују прописане мере заштите или до поремећаја технолошког процеса због чега долази до прекорачења граничних вредности емисије, загађивач ваздуха је дужан да квар или поремећај отклони, односно прилагоди рад насталој ситуацији или да обустави технолошки процес, како би се емисија свела на дозвољене границе у најкраћем року. 

У случају прекорачења граничних вредности имисије загађивач ваздуха је дужан да, на захтев надлежног инспекцијског органа, предузме техничко-технолошке и друге потребне мере за смањење емисије како би се концентрације штетних и опасних материја у најкраћем року свеле на прописане граничне вредности имисије без обзира да ли појединачни загађивач ваздуха испуњава граничне вредности емисије. 

Члан 19. 

Загађивач ваздуха је дужан да обезбеди прописана мерења емисије сам или преко овлашћене стручне организације и да води евиденцију о извршеним мерењима. 

Организација која врши мерења емисије, доставља извештаје и податке о извршеним мерењима министарству које води катастар емисије. 

Организација која врши мерења емисије када утврди да су прекорачене граничне вредности емисије дужна је да о томе одмах достави извештај надлежном инспекцијском органу и загађивачу ваздуха. 

Министар прописује: 

1) граничне вредности емисије; 

2) начин, рокове мерења и евиденције података о извршеним мерењима емисије; 

3) садржај извештаја и рокове за достављање података о извршеним мерењима емисије и билансу емисије; 

4) методологију израде и садржај катастра емисије. 

Граничне вредности емисије, методологију израде и садржај катастра емисије министар прописује по прибављеном мишљењу министра надлежног за послове индустрије, енергетике и саобраћаја. 

Општина, односно град може у случају појаве имисије упозорења прописати строжије граничне вредности емисије за поједине штетне опасне материје на свом подручју, уз сагласност министра. 

Члан 20. 

Република обезбеђује: праћење квалитета ваздуха и основних метеоролошких параметара; евиденцију података о имисији и емисији и изворима загађивања ваздуха; као и систематско истраживање утицаја загађеног ваздуха на здравље људи, природне и радом створене вредности животне средине и климу. 

Министар прописује: 

1) граничне вредности имисије; 

2) методологију систематског мерења имисије; критеријуме за успостављање мерних места и начин евиденције података; 

3) садржај и методологију израде и вођења катастра извора загађивања ваздуха. 

Систематско мерење имисије, израда биланса имисије и праћење утицаја загађеног ваздуха на здравље људи, животну средину и климу врше стручне организације, према Програму контроле квалитета ваздуха који доноси Влада за период од две године. 

Општина, односно град, обезбеђује праћење имисије у насељима преко овлашћених стручних организација у случајевима када подаци о емисији указују да је то неопходно и на основу програма који се усклађује са Програмом из става 3. овог члана. Оснивач допунске станице дужан је да резултате мерења без накнаде достави министарству. 

Подаци систематског праћења имисије су основ за одређивање подручја за које се доносе програми санације. 

Подаци и информације о емисији и имисији су јавни. Податке мерења имисије из претходне године министарство објављује једном годишње. 

Општина, односно град објављује податке о стању квалитета ваздуха преко средстава јавног информисања или на други погодан начин. 

Члан 21. 

Стручне организације које врше мерење емисије и имисије морају да имају одговарајући стручни кадар, опрему и простор. 

Министарство одређује: 

1) стручне организације које врше мерење емисије и имисије, воде евиденцију података о емисији и имисији и прописује ближе услове које те организације морају да испуњавају у погледу кадрова, опреме и простора; 

2) стручне организације које врше послове вођења катастра извора загађивања ваздуха; 

3) стручне организације које врше испитивање ефикасности уређаја из члана 17. став 4. овог закона. 

Члан 22. 

Општина, односно град, доноси план за побољшање квалитета ваздуха, а програм санације за одређено подручје са угроженим квалитетом ваздуха доноси у случају имисије упозорења. 

Изузетно, ако се подручје са угроженим квалитетом ваздуха налази на територији две или више општина, програм санације доноси Влада. 

Планом из става 1. овог члана одређују се, у зависности од стања квалитета ваздуха, активности и мере које надлежни органи и загађивачи ваздуха треба да спроведу у одређеном временском периоду, начин упозоравања грађана и друге активности и мере за побољшање квалитета ваздуха. 

Програмом санације, ради заштите ваздуха од локалних извора загађивања ваздуха општина, односно град може забранити коришћење појединих улица за пролаз свих или одређених моторних возила у одређеном временском периоду или у одређеним часовима све док траје одређен степен имисије упозорења и одредити друге мере за заштиту од загађивања ваздуха, које проузрокују моторна возила и други загађивачи ваздуха. 

За поједине врсте извора загађивања ваздуха у зависности од могућег обима загађивања ваздуха одредиће се зоне заштите у поступку одређивања намене простора за изградњу тих објеката у урбанистичким плановима. 

Ако због појаве епизодног загађења ваздуха постоји опасност од тровања људи и животиња, општина, односно град дужна је да предузме мере за смањење емисије и имисије и спроведе друге мере заштите, зависно од врсте загађујућих материја и степена загађености ваздуха. 

Надлежни орган општине, односно града доноси акт о увођењу мера на угроженом подручју у случају из става 6. овог члана на предлог стручних организација из члана 20. став 3. овог закона. 

Министар прописује критеријуме за одређивање зона заштите према врсти и величини извора загађивања и критеријуме за одређивање имисије упозорења. 

3. ЗАШТИТА ВОДА 

Члан 23. 

Забрањено је испуштање у подземне и површинске воде отпадних вода које садрже опасне и штетне материје у количинама, односно концентрацијама изнад прописаних граничних вредности, као и вршење других активности које могу погоршати прописани квалитет воде у реципијенту. 
+ Судска пракса 

Члан 24. 

Влада доноси пропис о класификацији вода и о категоризацији водотока на територији Републике. 

Класификацијом вода се врши општа подела вода у класе према њиховој намени и ради заштите живота у води и одређују граничне вредности основних показатеља квалитета вода. 

Категоризацијом водотока се врши разврставање водотока и језера, односно њихових делова на категорије према класи воде која треба да се одржи, односно постигне. 

Члан 25. 

Систематско испитивање квалитета вода врши се у водотоцима, језерима, акумулацијама и подземним водама према програму који доноси Влада. 

Систематско испитивање квалитета вода врши се на местима, у временским интервалима, по параметрима и према методологији коју прописује министар надлежан за послове водопривреде у споразуму са министром. 

Влада доноси средњорочни план за заштиту вода на предлог министра надлежног за послове водопривреде и министра. 

Члан 26. 

Предузећа из чијих се објеката, уређаја и постројења испуштају отпадне воде дужна су да обезбеде систематску контролу квалитета тих вода, мерења њихове количине и испитивања њиховог утицаја на реципијенте на прописан начин. 

Министар у споразуму са министром надлежним за послове водопривреде прописује: 

1) које се материје у отпадним водама и у којим количинама сматрају опасним и штетним; 

2) начин и рокове мерења и евиденције података о утврђеном квалитету отпадних вода, садржину извештаја о утврђеном квалитету отпадних вода и њиховом утицају на реципијент, рокове за достављање података, као и органе којима се подаци и извештаји достављају и 

3) методологију за израду и вођење катастра загађивача вода. 

Члан 27. 

Изворишта водоснабдевања становништва и термалних и минералних вода су заштићена и могу се користити под условима утврђеним законом. 

4. ЗАШТИТА ЗЕМЉИШТА 

Члан 28. 

Забрањена је непрописна употреба минералних и органских ђубрива и средстава за заштиту биља, као и бацање, испуштање и одлагање чврстих и течних опасних и штетних материја на земљиште, односно њихово закопавање изван за то посебно уређених депонија или објеката. 

Ко загади земљиште испуштањем опасних и штетних материја, дужан је да сноси трошкове рекултивизације, односно санације земљишта и плати накнаду за трајну промену намене земљишта у складу са законом. 

Плаћање накнаде из става 2. овог члана не искључује одговорност проузроковача штете по одредбама овог закона и других прописа. 

Министар у споразуму са министром надлежним за послове пољопривреде и шумарства утврђује дозвољене количине опасних и штетних материја у земљишту, време и начин примене појединих материја у примарној пољопривредној производњи и шумарству (хемијска средства, минерална и органска ђубрива), методе њиховог испитивања, начин и рокове за достављање података. 

Члан 29. 

Ко деградира земљиште коришћењем минералних сировина, одлагањем отпадака, јаловине, пепела и шљаке и другом активношћу, дужан је да то земљиште рекултивише или на други начин санира по пројекту рекултивације који корисник прилаже уз захтев за издавање дозволе за експлоатацију минералних сировина, односно одобрења за одлагање отпадака, јаловине, пепела и шљаке. 

На пројекат рекултивације сагласност даје министар у споразуму са министром надлежним за послове пољопривреде, водопривреде и шумарства. 

Члан 30. 

Ако се експлоатацијом камена и других минералних сировина, изградњом објеката и извођењем других радова на пољопривредном и шумском земљишту, изазове ерозија и наруши режим вода и геомеханичка стабилност земљишта, корисник је дужан да обезбеди спровођење противерозивних мера, односно да поред биолошке рекултивације изврши техничке радове којима ће се успоставити првобитни водни режим и обезбедити геомеханичка стабилност земљишта. 

Члан 31. 

Испитивање квалитета земљишта у односу на садржај опасних и штетних материја врши се по програму који доноси Влада. 

Организације које врше испитивање квалитета земљишта морају да имају одговарајући стручни кадар, опрему и простор. 

Министарство надлежно за послове пољопривреде и шумарства у споразуму са министарством: одређује организације које врше испитивање квалитета земљишта и прописује ближе услове које те организације морају да испуњавају у погледу кадрова, опреме и простора. 

Организације које врше испитивање квалитета земљишта, достављају податке министарству надлежном за послове пољопривреде и шумарства. 

Министарство из става 4. овог члана објављује једном годишње податке о квалитету земљишта. 

Министар надлежан за послове пољопривреде и шумарства забраниће, односно ограничити производњу одређених пољопривредних и шумских производа и употребу минералних и органских ђубрива, средстава за заштиту биља и других хемијских средстава на одређеном земљишту и за одређено време, ако резултати испитивања то захтевају. 

5. ЗАШТИТА ШУМА 

Члан 32. 

Ради заштите и унапређивања шумских екосистема, шумама се газдује тако да се обезбеђује њихова заштита, одржавање и обнављање, очување генетског фонда, побољшавање структуре и остваривање приоритетних функција шума. 

Члан 33. 

За заштитне шуме, као шуме са приоритетном функцијом, могу да буду одређене: 

1) шуме које заштићују земљиште од ерозије; 

2) шуме које непосредно заштићују изворишта водоснабдевања, врела и термоминерална и минерална изворишта и бање; 

3) шуме које се налазе на горњој граници вегетације или на високим планинским подручјима; 

4) шуме које заштићују објекте (водене акумулације, железничке пруге, путеве) и насеље; 

5) шуме које чине пољозаштитне појасеве. 

Шуме у небрањеном делу између насипа за одбрану од поплава и река имају приоритетну функцију заштитне шуме. 

Члан 34. 

За шуме са посебном наменом, као шуме са приоритетном функцијом, могу да буду одређене: 

1) шуме, односно делови шума издвојени за производњу шумског семена; 

2) шуме које су погодне за излетишта и рекреацију; 

3) шуме које су погодне за научна истраживања, наставу или гајење дивљачи; и 

4) шуме које су од посебног интереса за народну одбрану. 

Шуме у заштићеним природним добрима имају приоритетну функцију шуме са посебном наменом. 

Члан 35. 

Шумама у националном парку газдује предузеће које управља националним парком. 

Шуме из става 1. овог члана нису обухваћене шумским подручјем. 

Члан 36. 

Шумама и шумским земљиштем у заштићеним природним добрима, другим шумама са посебном наменом и заштитним шумама газдује се у складу са законом и прописима донетим на основу закона. 

Шумске основе које се доносе за подручје националног парка морају бити у складу са просторним планом и програмом заштите и развоја националног парка. 

6. ЗАШТИТА БИЉНОГ И ЖИВОТИЊСКОГ СВЕТА 

Члан 37. 

Забрањено је из обести узнемиравати, злостављати, озлеђивати и убијати дивље животиње. 

Забрањено је без разлога уништавати, кидати или на други начин пустошити дивље биљке. 

Забрањено је без разлога уништавати или разарати животна станишта дивљих животињских и биљних врста. 

Ако се због изградње објекта уништи дрвеће, оно се мора надокнадити новим садницама под условима и на начин који одређује општина, односно орган који издаје дозволу за изградњу објекта. 

Животињске врсте које се не могу ловити, услови под којима се може ловити, услови и друге мере очувања и коришћења ловних и риболовних животињских врста и њихових станишта, уређује се законом. 

Члан 38. 

Сакупљање, односно коришћење и промет одређених дивљих животињских и биљних врста, семена, плодова, јаја и других њихових нижих развојних облика, осим ловне дивљачи, уређује се актом о стављању под контролу коришћења и промета тих природних вредности који доноси министар. 

Дозволу за сакупљање, односно коришћење и промет природних вредности из става 1. овог члана, издаје организација која врши стручне послове заштите природе (у даљем тексту: организација за заштиту природе). 

Организација за заштиту природе мора имати одговарајући кадар, опрему и простор. 

Предузеће које врши промет природних вредности дужно је да плаћа накнаду за њихово коришћење. 

Висина накнада из става 4. овог члана утврђује се актом о стављању под контролу коришћења и промета природних вредности. 

Средства остварена од накнаде из става 4. овог члана уплаћују се на посебан рачун министарства и користе се за спровођење активности на заштити природних вредности. 

Члан 39. 

Животињске и биљне врсте страног порекла могу се уносити и гајити, на начин и под условима које прописује министар у споразуму са министром надлежним за послове пољопривреде, шумарства, ловства и рибарства. 

Биљне и животињске врсте страног порекла које би могле угрозити домаће - аутохтоне биљне и животињске врсте и њихово распрострањење, не могу се уносити ради слободног насељавања у природи. 

Члан 40. 

Свако има право да држи домаће животиње под условима и на начин да се не узнемиравају трећа лица, обезбеди сигурност и хигијена. 

Забрањено је напуштање, злостављање или свирепо поступање са домаћим животињама. 

Општина, односно град одређује ближе услове за држање и заштиту домаћих животиња и обезбеђује услове за њихово сахрањивање, ако законом није друкчије одређено. 

7. ЗАШТИТА ПРИРОДНИХ ДОБАРА 

7.1. Врсте природних добара 

Члан 41. 

Природна добра, која се по одредбама овог закона стављају под заштиту су: 

1) национални парк; 

2) парк природе; 

3) предео изузетних одлика; 

4) резервати природе (општи и специјални); 

5) споменик природе; 

6) природне реткости. 

7.2. Стављање природних добара под заштиту 

Члан 42. 

Природно добро ставља се под заштиту актом надлежног органа на основу предлога организације за заштиту природе. 

Предлог за стављање природног добра под заштиту садржи оцену о испуњености услова за стављање под заштиту природног добра и друге податке, сагласно одредбама члана 45. став 1. овог закона. 

Поступак заштите природног добра је покренут када орган надлежан за доношење акта о заштити утврди нацрт акта о заштити природног добра или обавештење о покретању поступка јавно огласи. 

Пре покретања поступка заштите, организација за заштиту природе, може донети акт о претходној заштити који доставља органу надлежном за доношење акта о заштити природног добра и јавно га оглашава. 

Природно добро за које је покренут поступак заштите, односно донет акт о претходној заштити, сматра се заштићеним у смислу овог закона. 

Акт о претходној заштити важи најдуже једну годину. 

Члан 43. 

Национални паркови стављају се под заштиту законом. 

Резерват природе, природна реткост, природно добро које се штити на основу међународних аката и предео изузетних одлика који са културним добром од изузетног значаја чини амбијенталну целину ставља се под заштиту актом Владе. 

Остала природна добра ставља под заштиту општина, односно град на чијој се територији налази природно добро, односно споразумно две или више општина ако се добро налази на територији више општина. 

Изузетно од одредбе става 3. овог члана, акт о стављању под заштиту природног добра доноси Влада, ако на предлог министарства, утврди да је природно добро од изузетног, односно великог значаја. 

Члан 44. 

Заштићена природна добра категоришу се као: 

1) природна добра од изузетног значаја; 

2) природна добра од великог значаја; 

3) значајна природна добра. 

Вредновање природних добара врши организација за заштиту природе по поступку и на основу критеријума утврђених прописом о категоризацији заштићених природних добара који доноси министар. 

Члан 45. 

Акт о стављању природног добра под заштиту садржи нарочито: назив и опис добра, подручје на коме се добро налази, површину и границе, податке о власништву, попис катастарских парцела, а за добро веће површине детаљан опис граница са картографским приказом одговарајуће размере, режим заштите, обавезе у погледу утврђивања и остваривања мера очувања, заштите и развоја тог добра, субјект коме се поверава управљање, односно старање о заштићеном природном добру, ако овим законом за поједина добра није другачије одређено. 

Актом о стављању природног добра под заштиту, може се одредити заштитна зона око природног добра чија се величина и границе одређују у зависности од карактера природног добра и услова његовог коришћења. 

Орган који је донео акт о заштити природног добра може одредити да је ималац дужан да добро учини приступачним јавности. 

Актом о стављању природног добра под заштиту, односно просторним или урбанистичким планом може се утврдити и општи интерес за експропријацију или ограничење права својине на непокретности, односно одузимање или ограничење права коришћења на непокретности, ако је то потребно за спровођење мера заштите и развоја природног добра. 

Доношењем закона којим се одређено подручје ставља под заштиту као национални парк, односно просторним планом подручја националног парка, одређен је општи интерес у смислу става 4. овог члана за спровођење мера заштите и развоја подручја националног парка. 

Члан 46. 

Ако се у току извођења грађевинских, рударских, водопривредних, пољопривредних и других радова наиђе на природно добро које је геолошко-палеонтолошког и минеролошко-петрографског порекла, за које се претпоставља да има својства природног споменика, извођач радова дужан је да о томе, без одлагања, обавести организацију за заштиту природе и да предузме мере да се до доласка овлашћеног лица природно добро не оштети или уништи и да се чува на месту и у положају у коме је нађено. 

Организација за заштиту природе може решењем привремено да забрани извођење радова из става 1. овог члана. 

Решење о привременој забрани извођења радова доставља се инвеститору, извођачу радова и надлежном органу за издавање одобрења за изградњу, односно извођење радова, као и надлежном органу за стављање природног добра под заштиту. 

Ако се акт о стављању природног добра под заштиту не донесе у року од три месеца престаје привремена забрана извођења радова. 

Жалба на решење из става 2. овог члана не задржава његово извршење. 

Члан 47. 

Заштићено природно добро и његове границе обележавају се ознакама. 

Начин обележавања заштићеног природног добра прописује министар, а његово обележавање врши предузеће које управља, односно организација која се стара о заштићеном природном добру. 

Члан 48. 

Заштићена природна добра уписују се у регистар. 

Организација за заштиту природе води регистар заштићених природних добара са пратећом документацијом. 

Садржину, начин вођења регистра и пратеће документације, као и рокове за достављање података, прописује министар. 

7.3. Режим заштите природних добара 

Члан 49. 

Заштићено природно добро забрањено је уништити или оштетити његова својства. 

У заштићеним природним добрима нису дозвољене делатности којима се угрожава изворност биљног и животињског света, хидрографске, геоморфолошке, геолошке, културне и пејсажне вредности осим радњи којима се одржава или успоставља природна равнотежа и остварују функције природног добра, сагласно утврђеном режиму заштите и његовим значајем. 

На заштићеним природним добрима могу се установити режими заштите I, II и III степена. 

У I степену заштите утврђује се забрана коришћења природних богатстава и искључују сви други облици коришћења простора и активности осим научних истраживања и контролисане едукације. 

У II степену заштите утврђује се ограничено и строго контролисано коришћење природних богатстава док се активности у простору могу вршити у мери која омогућава унапређење стања и презентацију природног добра без последица по његове примарне вредности. 

У III степену заштите утврђује се селективно и ограничено коришћење природних богатстава и контролисане интервенције и активности у простору уколико су усклађене са функцијама заштићеног природног добра или су везане за наслеђене традиционалне облике обављања привредних делатности и становања укључујући и туристичку изградњу. 

Код утврђивања режима заштите природних реткости зависно од степена реткости, проређености или угрожености може се одредити: 

1) I степен заштите; 

2) делимична забрана коришћења; 

3) заштита њихових станишта као резервата природе и заштита на одређеном подручју. 

Ако се режимом заштите, утврђеним на основу овог закона, забрањује или ограничава коришћење природног добра, правно лице чије је право одузето или ограничено има право на накнаду за уложена и неамортизована средства по поступку прописаним законом. 

Члан 50. 

Предузеће, односно организација која управља, односно стара се о заштићеном природном добру доноси програме и друга акта са условима и мерама заштите и развоја природног добра којим управља у складу са законом и актом о заштити. 

Предузеће које управља националним парком за подручје националног парка доноси акт о унутрашњем реду. 

Члан 51. 

Радови или изградња објеката на заштићеном природном добру или у заштитној зони који би могли проузроковати промену облика, изгледа или особености заштићеног природног добра могу се одобрити под условима које од организације за заштиту природе прибави орган надлежан за издавање акта са условима за уређење простора. 

Члан 52. 

Заштићена покретна природна добра не могу се извозити, односно износити у иностранство. 

Изузетно од одредбе става 1. овог члана, поједина заштићена покретна природна добра могу се трајно извозити, односно износити у иностранство, ако је то у интересу остваривања међународне научне и културне сарадње, сагласно међународним актима. 

Заштићена покретна природна добра могу се привремено износити у иностранство у сврху излагања, конзервације, експертизе и сличних разлога. 

Извоз, односно изношење, заштићених покретних природних добара врши се на основу дозволе коју издаје организација за заштиту природе, која је дужна да о издатим дозволама води евиденцију. 

У случају из става 2. овог члана дозволу издаје министарство. 

7.4. Стручни надзор 

Члан 53. 

Стручним надзором утврђује се да ли се радови који се изводе у сврху спровођења програма и пројеката заштите и развоја, односно конзервације заштићених природних добара и на ископавању природних добара геолошко-палеонтолошког и минеролошко-петрографског порекла, за које се претпоставља да имају својства природног споменика изводе у складу са тим програмима и пројектима и савременим методама. 

Стручни надзор над извођењем радова из става 1. овог члана врши организација за заштиту природе. 

Организација за заштиту природе у вршењу стручног надзора одређује мере за отклањање утврђених недостатака у одређеном року. 

7.5. Финансирање заштићених природних добара 

Члан 54. 

Средства за заштиту и развој заштићених природних добара обезбеђују се: 

1) из буџета; 

2) из прихода који се остваре вршењем делатности предузећа односно организације која управља заштићеним природним добром; 

3) од накнаде за коришћење заштићеног природног добра; 

4) из других извора у складу са законом. 

Члан 55. 

За коришћење заштићеног природног добра, предузећа, друга правна лица и грађани (корисници) плаћају накнаду предузећу односно организацији која управља заштићеним природним добром. 

Средства остварена од накнада из става 1. овог члана користе се за заштиту и развој заштићеног природног добра. 

Накнада из става 1. овог члана плаћа се за: 

1) искоришћавање природних богатстава; 

2) коришћење заштићеног природног добра за делатност туризма, угоститељства, трговине, снимања филмова и сл.; 

3) коришћење посебно уређених или погодних терена за поједине намене коришћења (за паркирање, рекреацију, спорт, ложишта, постављање реклама и сл.); 

4) коришћење имена и знака заштићеног природног добра; 

5) коришћење услуга предузећа, односно организације које управља заштићеним природним добром. 

Предузеће, односно организација која управља заштићеним природним добром средства за заштиту и развој природног добра прибавља и давањем грађевинског земљишта у закуп, из кредита, зајмова и других извора. 

Висину и начин обрачуна накнаде из става 3. овог члана тач. 2, 3, 4. и 5. овог члана одређује предузеће, односно организација која управља заштићеним природним добром, у зависности од степена искоришћавања природних добара, степена штете нанете заштићеном природном добру, односно погодности које пружа коришћење заштићеног природног добра за обављање делатности или за друге сврхе коришћења. 

На акт предузећа, односно организације која управља заштићеним природним добром којим се утврђује висина и начин обрачуна накнада из става 3. тач. 2. и 3. овог члана сагласност даје министарство. 

Предузеће, односно организација која управља заштићеним природним добром може грађанима обрачунати накнаду из става 3. тачка 3. и 5. овог члана наплатом улазница у заштићено природно добро, односно поједине објекте или делове подручја заштићеног природног добра. 

Члан 56. 

Право прече куповине земљишта, шуме или друге непокретности у приватној својини у националном парку има предузеће за заштиту и развој националног парка. 

7.6. Права и обавезе ималаца заштићених природних добара 

Члан 57. 

Ималац заштићеног природног добра дужан је да: у случају насталих промена које заштићено природно добро могу уништити или нарушити његова битна својства обавести организацију за заштиту природе; премештање заштићеног природног добра пријави организацији за заштиту природе најмање 30 дана пре отуђења или предаје заштићеног природног добра у државину другом лицу и новом имаоцу саопшти да се добро налази под заштитом, као и да му преда акта која се односе на заштићено природно добро. 

У случају из става 1. овог члана организација за заштиту природе је дужна да предузме мере ради заштите природног добра, а ималац заштићеног природног добра дужан је да допусти предузимање тих мера. 

Ако организација за заштиту природе оцени да би се премештањем заштићеног природног добра, добро могло оштетити или ако постоје посебни разлози за његово одржавање на дотадашњем месту, премештање ће решењем забранити. 

Решење из става 3. овог члана организација за заштиту природе доноси у року од 15 дана од дана пријаве премештања. 

Жалба на решење из става 3. овог члана не задржава његово извршење. 

Настале промене и премештање заштићеног природног добра уписује се у регистар. 

Члан 58. 

Ималац заштићеног природног добра које држи по основу приватне својина име право: на накнаду стварних трошкова и претрпљење штете која настаје у вези са прописаним режимом заштите тог добра; да од организације за заштиту природе захтева потребна упутства о начину чувања, заштите и одржавања заштићеног природног добра без посебне накнаде; на правичну накнаду за ограничење или забрану права коришћења. 

Висина стварних трошкова или штете утврђује се уговором између имаоца заштићеног природног добра и органа који је донео акт о стављању природног добра под заштиту, ако овим законом није друкчије одређено. 

Накнаду стварних трошкова или штете из става 1. овог члана сноси орган који је донео акт о стављању природног добра под заштиту, а предузеће које управља националним парком за трошкове и штете настале у националном парку. 

Члан 59. 

Ако ималац заштићеног природног добра у државној или друштвеној својини немарно чува или не одржава добро, због чега постоји опасност његовог оштећења или уништења, министарство може поверити одржавање заштићеног природног добра другом предузећу, односно организацији, с тим што ималац сноси део трошкова које би имао да је редовно одржавао заштићено природно добро. 

7.7. Вршење послова заштите природних добара 

Члан 60. 

Послове заштите природних добара одређене овим законом и прописима донетим на основу овог закона врши организација за заштиту природе, предузеће, односно организација која управља заштићеним природним добром. 

Предузеће, односно организација из става 1. овог члана има право активне легитимације у погледу остваривања режима заштите и покретања кривичних и прекршајних поступака. 

Предузеће, односно организација из става 1. овог члана организује чуварску службу у складу са актом о стављању природног добра под заштиту. 

Члан 61. 

Организација за заштиту природе врши послове заштите природних добара а нарочито: 

1) истраживање и проучавање из домена заштите и унапређења природних добара ради стављања под заштиту спровођења режима заштите, припремање елабората за предлагање заштите и вредновање природних добара; 

2) праћење стања угрожености природних добара и предлагања мера њихове заштите; 

3) утврђивање услова заштите и давање података о заштићеним природним добрима у поступку израде просторних и других планова, односно основа (шумских, водопривредних, ловнопривредних, риболовних и др.); 

4) припремање стручних предлога, анализа, експертиза и упутстава за одређивање мера очувања и заштите природних добара надлежном органу у поступку оцене (верификације) анализе утицаја на животну средину из члана 16. овог закона; 

5) израду документације и извођење радова који се односе на биолошку и техничку заштиту, уређење и презентацију заштићених природних добара која су јој поверена на старање; 

6) пружање стручне помоћи имаоцима заштићених природних добара и остваривање сарадње са научним, стручним, васпитно-образовним, културним и другим организацијама; 

7) популаризацију заштите природе, вршење информационо-документационих послова, сарадња са међународним организацијама за заштиту природе и вршење других послова утврђених прописима. 

Организација за заштиту природе је правно лице. 

Организација за заштиту природе је установа. 

Средства за вршење послова заштите природних добара из става 1. овог члана обезбеђује Република. 

III Део 

1. ЗАШТИТА ОД БУКЕ 

Члан 62. 

Општина, односно град предузима мере за заштиту од буке и у том циљу одређује зоне насеља, зоне одмора и рекреације и обезбеђује систематско мерење буке. 

Техничка документација за изградњу магистралних путева, железничких пруга и аеродрома и других извора буке садржи обавезно и техничко решење заштите од буке и вибрација. 

Члан 63. 

Извори буке могу се стављати у промет ако имају исправу са подацима о нивоу буке при прописаним условима коришћења и одржавања. 

Извори буке који се уграђују у зграде и постројења и уређаји за обављање привредних делатности који представљају самосталну целину морају имати поред исправе из става 1. овог члана и писмено упутство о мерама за заштиту од буке. 

Извори буке морају се употребљавати и одржавати тако да бука не прелази дозвољени ниво у средини у којој човек борави. 

Изузетно, извори буке се могу користити и кад проузрокују буку изнад дозвољеног нивоа у случају елементарне и друге непогоде и отклањања кварова који би могли изазвати веће материјалне штете, али само за време док те околности постоје, о чему је корисник дужан да одмах обавести надлежни орган инспекције. 

Члан 64. 

Мерење буке могу да врше стручне организације које имају одговарајући стручни кадар и опрему за мерење буке. 

Министар прописује: дозвољени ниво буке у средини у којој човек борави; методологију мерења буке; ближе услове које морају да испуњавају стручне организације, одређује стручне организације које испуњавају услове за мерење буке и садржај исправе из члана 63. овог закона. 

Прописом из става 2. овог члана ниво буке одредиће се према зонама заштите од буке. 

2. ЗАШТИТА ОД ЈОНИЗУЈУЋИХ ЗРАЧЕЊА 

Члан 65. 

Мере заштите здравља и обезбеђења сигурности лица која професионално раде са изворима јонизујућих зрачења, становништва које живи у непосредној близини нуклеарних постројења, као и заштите целокупног становништва од јонизујућих зрачења, обухватају: 

1) техничке мере заштите (заштитни екрани, манипулациони системи за рад на даљину и иза заштитних екрана, вентилација, херметизација и одржавање разлике потпритиска у системима у којима се обавља рад са отвореним изворима зрачења и лична заштитна средства); 

2) упутства којима се регулишу поступци руковања са радиоактивним материјалима, режим кретања и рада у објектима са изворима јонизујућих зрачења, евиденција, ускладиштење, чување и контрола радиоактивног и фисибилног материјала, поступци у случајевима удеса; 

3) систем контроле интензитета зрачења и нивоа контаминације у објектима у којима постоје, односно где се ради са изворима зрачења и околина ових објеката; 

4) систем контроле индивидуалне и колективне изложености јонизујућим зрачењима (дозиметрија екстерне и интерне озрачености, медицинска контрола). 

Члан 66. 

Пре доношења одлуке о коришћењу одређеног извора јонизујућих зрачења врши се: 

1) анализа оправданости коришћења одређеног извора јонизујућих зрачења или одређене технологије; 

2) оптимизација мере заштите узимајући у обзир друштвене и економске аспекте; 

3) ограничавање степена могуће изложености јонизујућим зрачењима ради обезбеђења да изложеност јонизујућим зрачењима буде у границама прихватиљивог ризика, односно да граничне вредности доза дефинисане међународним и националним нормама не буду прекорачене. 

Члан 67. 

Мере заштите од јонизујућих зрачења, систем контроле интензитета зрачења и нивоа контаминације у објектима у којима постоје, односно где се ради са изворима јонизујућих зрачења, околини ових објеката и у животној средини и систем контроле индивидуалне изложености јонизујућим зрачењима (дозиметрија, екстерне и интерне изложености јонизујућим зрачењима) одређују се у зависности од: 

1) врсте извора јонизујућих зрачења (при развоју и коришћењу нуклеарне енергије, коришћењу радиоактивних изотопа у медицинској дијагностици и терапији, у индустријским процесима, коришћењу Х - уређаја и акцелератора и др.); 

2) обима и карактера потенцијалних опасности при условима нормалног коришћења извора јонизујућих зрачења; 

3) услова могућег удеса, узимајући у обзир и могућу глобалну контаминацију (изазвану нуклеарним удесима, експерименталним експлозијама или могућим нуклеарним сукобима). 

Члан 68. 

Ималац, односно корисник извора јонизујућих зрачења одговоран је и обавезан да за све радове при којима постоји изложеност јонизујућим зрачењима обезбеди одговарајуће заштитне уређаје, поступке и стручни кадар. 

Природа и обим мера заштите морају да буду у сагласности са величином радијационог ризика и да обухвата обуку људства, мере за ограничавање излагања зрачењу, организацију рада, физичку и медицинску контролу и чување одговарајућих података о изворима јонизујућих зрачења и изложености људства зрачењу. 

Члан 69. 

Поседовање и рад са изворима јонизујућих зрачења подлеже контроли надлежних органа и може да буде дозвољен само ако постоји стручни кадар за рад са изворима јонизујућих зрачења, поступак у случају удеса, ако су остварене све неопходне техничке мере заштите, дефинисана упутства за рад са изворима јонизујућих зрачења и обезбеђен систем контроле интензитета радијационих поља и нивоа контаминације у објектима у којима ће се обављати радови са изворима јонизујућих зрачења, контроле индивидуалне екстерне и интерне изложености јонизујућим зрачењима лица која професионално раде са изворима зрачења и контроле околине. 

Члан 70. 

Контроли подлежу све делатности у оквиру нуклеарног горивог циклуса, односно производња и коришћење нуклеарне енергије: експлоатација, поседовање и промет нуклеарних сировина; поседовање, прерада и промет нуклеарних материјала, односно нуклеарних горива; пројектовање, изградња, пуштање у погон, коришћење и престанак рада нуклеарних постројења; поседовање, прерада и промет ислуженог нуклеарног горива; поседовање, прерада и ускладиштење отпадних радиоактивних материјала; као и квалитет изведених мера заштите. 

Члан 71. 

Организације у оквиру чијих делатности се ради на истраживањима, развоју и коришћењу нуклеарне енергије, односно где постоји и у раду су истраживачки и енергетски реактори, експериментална или полуиндустријска постројења за припрему и производњу нуклеарних горива, постројења за производњу радиоактивних изотопа и обраду отпадних радиоактивних материјала морају да имају организовану сопствену службу заштите од јонизујућих зрачења. 

Члан 72. 

Организације које употребљавају радиоактивне изотопе у истраживањима, медицинској дијагностици и терапији, индустријским процесима и користе радијационе машине (Х - уређаји и акцелератори) дужне су да повере вршење анализе и оптимизације потребних мера заштите и успостављања и спровођења система контроле индивидуалне и колективне изложености јонизујућим зрачењима научним односно стручним организацијама овлашћеним за експертизе и радове у области заштите од јонизујућих зрачења. 

Члан 73. 

Организације овлашћене за експертизе и радове у области заштите од јонизујућих зрачења морају да буду оспособљене за вршење експертских послова: процена радијационог ризика код постојања и коришћења различитих извора јонизујућих зрачења и дефинисање техничких мера заштите и услова рада са појединим специфичним изворима зрачења; мерење радијационих поља и нивоа контаминације; контрола индивидуалне и колективне изложености јонизујућим зрачењима и медицинска контрола; дефинисање и спровођење поступака у случајевима удеса са изворима јонизујућих зрачења и сл. 

Овлашћење из става 1. овог члана даје министарство. 

Овлашћење може да буде издато и за појединачне експертске послове. 

Члан 74. 

Министарство по прибављеном мишљењу министарства надлежних за послове индустрије и енергетике издаје дозволе: 

1) за производњу, рад и поседовање радиоактивних материјала или уређаја који емитују јонизујућа зрачења; 

2) поседовање и промет нуклеарних сировина; 

3) поседовање, прераду и промет нуклеарних материјала, односно нуклеарних горива ради коришћења у научноистраживачке сврхе; 

4) изградњу, пуштање у погон, коришћење и престанак рада нуклеарних постројења; 

5) поседовање, прераду и промет ислуженог нуклеарног горива ради коришћења у научноистраживачке сврхе; 

6) транспорт радиоактивних материјала. 

Министар по прибављеном мишљењу министарства надлежног за послове индустрије и енергетике прописује: 

1) поступак са отпадним радиоактивним материјалима; 

2) евиденцију за различите типове извора зрачења; 

3) евиденцију о озрачености лица која професионално раде са изворима зрачења и становништва. 

Министар по прибављеном мишљењу министра из става 2. овог члана може да одреди могуће изузетке од обавезе добијања дозвола у случајевима када је енергија извора зрачења испод одређеног нивоа, када је интензитет дозе зрачења од извора зрачења веома мали или када је активност или концентрација активности испод одређене граничне вредности. 

Члан 75. 

Министар на предлог комисије из члана 80. овог закона доноси упутство о поступцима у случајевима удеса са изворима јонизујућих зрачења, узимајући у обзир природу извора, зрачења са којима могу да настану удеси, места настајања удеса и ширења последица, карактеристике могућег озрачивања и степен могућих опасности. 

Члан 76. 

Одговорност за непосредне мере и активности које треба да буду предузете после удеса који је настао унутар неког постројења са изворима јонизујућих зрачења сноси непосредни руководилац постројења. 

Сагласно захтевима које намеће процес рада и прописи руководилац постројења је обавезан да спроведе такву унутрашњу организацију која ће да: 

1) осигура да, у границама одређеним сопственим изворима, буде спреман за дејствовање у било ком удесу који би могао да настане у постројењу; 

2) омогући прихватање помоћи од јавних служби и других организација изван постројења, неопходне за дејствовање у случајевима удеса чије последице не прелазе границе постројења, али чије отклањање је изван оквира сопствених могућности; 

3) обезбеди брзо и непосредно обавештавање одређених јавних служби о удесу чије последице прелазе или могу да пређу границе постројења; 

4) обезбеди помоћ јавним службама ако је исте захтевају. 

Члан 77. 

Министарство на предлог комисије из члана 80. овог закона утврђује план мера и активности које је неопходно спроводити у случајевима удеса и уклањања последица удеса са знатнијим количинама радиоактивних материјала. 

Планом из става 1. овог члана одређују се линије командовања, односно управљања целокупним системом акције; одређују поступци који треба да буду примењени у појединим удесима, а у зависности од природе удеса; успостављају системи комуницирања, односно давања и преношења информација и упутстава; разрађени поступци процене и анализе удеса; и одређује неопходна опрема и материјал (инструменти за мониторовање и дозиметријска мерења, преносни комуникациони системи, деконтаминациона опрема и материјал, заштитна одећа и сл.) који треба да буду припремљени и концентрисани на стратегијски погодним местима. 

Члан 78. 

Одлуку о евакуацији становништва и материјалних добара са подручја угрожених радијационим опасностима у случајевима удеса са изворима јонизујућих зрачења доноси Влада, зависно од обима насталих опасности, а на предлог министарства. 

Предлог за евакуацију и одлука о евакуацији доноси се на основу стручног мишљења експерата. 

Члан 79. 

На територији Републике врше се, на местима и у роковима одређеним прописима: систематска испитивања садржаја радиоактивних материјала у ваздуху, течним и чврстим падавинама, надземним и подземним водама и води за пиће, земљишту и екосистемима, људској и сточној храни. 

Испитивање из става 1. овог члана, као и друга испитивања значајна за процену радијационих опасности по становништво врше овлашћене организације. 

Овлашћене организације које врше систематска испитивања садржаја радиоактивних материја у животној средини и мерења интензитета зрачења достављају годишње извештаје министарству и министарству надлежном за послове здравља, а у случајевима ванредних околности у временским интервалима које захтевају ови органи. 

Средства за систематска испитивања садржаја радиоактивних материјала у животној средини обезбеђује Република. 

Члан 80. 

Ради разматрања проблема и предлагања мера неопходних за остваривање радијационе сигурности лица која професионално раде са изворима зрачења и становништва, министар образује Комисију за заштиту од зрачења. 

Актом о образовању Комисије за заштиту од зрачења одређује се састав, послови и задаци. 

Члан 81. 

Влада доноси Програм заштите од јонизујућих зрачења за Републику и утврђује средства неопходна за спровођење програма, на предлог министарства и министарстава надлежних за послове народне одбране и унутрашње послове. 

3. ЗАШТИТА ОД ОТПАДНИХ И ОПАСНИХ МАТЕРИЈА 

Члан 82. 

Отпадне материје у складу са законом, контролисано се сакупљају, разврставају, припремају за употребу као секундарне сировине, прерађују, искоришћавају или привремено и трајно одлажу, а кад је то потребно, уништавају. 

На територији Републике забрањена је прерада, складиштење и одлагање радиоактивног и другог отпада који има својство опасних материја иностраног порекла. 

Општина, односно град обезбеђује сакупљање, превоз, прераду и одлагање комуналних отпадака, ако законом није друкчије одређено. 

Члан 83. 

Поступање са опасним материјама у производњи, употреби, превозу, промету, складиштењу и одлагању, врши се на начин да се не доведе у опасност живот и здравље људи, не загади животна средина, обезбеде и предузимају мере заштите од удеса и друге мере утврђене законом. 

Министар прописује: 

1) начин поступања са појединим отпацима који имају својство опасних материја; 

2) критеријуме заштите животне средине за локацију и уређење депоније отпадних материја; 

3) методологију за процену опасности односно ризика од удеса и опасности од загађења животне средине, мере припрема за могући хемијски удес и мере отклањања последица удеса ширих размера; 

4) начин вођења евиденције о врстама и количинама опасних материја у производњи, употреби, превозу, промету, складиштењу и одлагању. 

Министар надлежан за послове индустрије прописује који се отпаци не могу користити или прерађивати у производњи. 

Члан 84. 

Предузеће које производи, прерађује, врши превоз, промет, складиштење, одлагања и чување опасних материја, дужно је да у складу са законом: 

1) одређује мере заштите у зависности од: локације објеката у којима се производе, користе или складиште опасне материје; врсте, величине и конструкције објеката; техничко-технолошких карактеристика опасних материја, односно њихових физичких и хемијских особина; врсте угрожених електричних и других инсталација у објектима; начина складиштења; места за утовар и истовар; врсте и количине средстава за гашење пожара; процене степена угрожености објеката и шире околине од опасних материја; 

2) организује и спроводи превентивне и друге мере заштите животне средине од опасних материја и да у складу са проценом могуће угрожености обезбеди организацију поступака и ангажовање људи и средстава у случају удеса. 

Члан 85. 

Министарство обезбеђује вршење стручних послова који се односе на: вођење регистра опасних материја; вршење токсиколошких истраживања и испитивања; израду метода поступања код удеса, спровођење едукације, координацију токсиколошких служби; сарадњу са другим органима и организацијама. 

Члан 86. 

Предузеће које намерава да предузме или предузима активности које могу довести до удеса мора, у прописаном року, обавестити јавност о могућим последицама тих активности и о мерама које се предузимају ради спречавања настанка и отклањања штетних последица. 

У случају штете проузроковане удесом којим се угрожава, односно загађује животна средина, предузеће одговара по начелу одговорности без кривице. 

Свако ко претрпи штету из става 2. овог члана има право на потпуну накнаду штете. 

Захтев за накнаду штете може се поднети и непосредно осигурачу, односно финансијском даваоцу гаранције предузећа код кога је настао удес, уколико такав осигурач, односно финансијски гарант постоји. 

Захтев за накнаду штете застарева за три године од када је оштећеник дознао за штету и учиниоца штете. У сваком случају ово потраживање застарева за 10 година од када је штета настала. 

Поступак пред судом за накнаду штете је хитан. 

Оштећеник може проширити захтев за накнаду штете до закључења главне расправе. 

Члан 87. 

Предузеће које својом делатношћу може да угрози животну средину, односно здравље људи опасним материјама дужно је да се осигура код организације за осигурање од одговорности за штете проузроковане таквом делатношћу. 

IV Део 

СРЕДСТВА ЗА ФИНАНСИРАЊЕ ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ 

Члан 88. 

Материјални и други услови за подстицање мера превенције и санације у заштити животне средине у Републици обезбеђују се из средстава утврђених овим законом. 

Град и општина могу за заштиту и унапређивање животне средине, из оквира својих права и дужности обезбеђивати посебна средства. 

Средства из става 1. овог члана обезбеђују се из следећих извора: 

1) накнада за загађивање природних богатстава; 

2) средства буџета Републике прикупљених из пореза на промет пестицида, детерџената, пластичне амбалаже и цигарета у висини од 5% и из пореза на промет угља, нафте и нафтних деривата, и моторних возила, у висини од 1%; 

3) дела средстава предрачунске вредности објеката и радова за које је прописана обавеза израде анализе утицаја објеката и радова на животну средину, у висини од 1%; 

4) камате за дате кредите; 

5) наплаћене казне на основу овог закона; 

6) осталих извора. 

Влада утврђује висину и начин обрачунавања и плаћања средстава из става 3. тачка 1. овог члана. 

Средства обезбеђена у складу са одредбама овог члана могу се удруживати у складу са заједничким потребама у области заштите животне средине. 

Средства из става 3. овог члана уплаћују се на посебан рачун министарства. 
+ Види: 
чл. 2. Закона - 53/95-2017. 
Члан 89. 

Средства из члана 88. овог закона користе се за: 

1) праћење стања квалитета животне средине; 

2) суфинансирање опремања стручних и научних институција којима ће се поверавати вршење стручних послова у области заштите животне средине за потребе Републике; 

3) суфинансирање стручног оспособљавања кадрова у стручним, научним, привредним и управним организацијама из области заштите животне средине, од интереса за Републику; 

4) кредитирање инвестиција које ће допринети битном смањењу загађивања животне средине; 

5) као подстицајна, за израду идејних решења, научноистраживачких пројеката апликативног карактера, студија, елабората и извођачких пројеката; 

6) финансирање програма заштите и развоја загађених природних добара; 

7) финансирање организованих акција у превенцији и санацији заштите животне средине (Покрет горана, Млади истраживачи Србије, Савез риболоваца, Ловачки савез, Савез проналазача, Црвени крст и сл.); 

8) суфинансирање публикација, часописа и пропагандних акција у области заштите и унапређивања животне средине. 

Члан 90. 

Распоред средстава из члана 88. став 3. овог закона врши министарство у складу са средњорочним програмом и годишњим планом. 

Средњорочни програм доноси Влада, а годишњи план за извршење средњорочног програма доноси министарство. 

Министарство утврђује критеријуме и ближе услове за усмеравање и доделу средстава. 

V Део 

1. ИНСПЕКЦИЈСКИ НАДЗОР 

Члан 91. 

Надзор над применом одредаба овог закона и прописа донетих на основу њега врши министарство ако овим законом није друкчије одређено. 

Инспекцијски надзор над применом мера заштите ваздуха од загађивања, заштићених природних добара, заштите од буке, од опасних материја и од јонизујућих зрачења врши инспектор за заштиту животне средине. 

Ако инспектор за заштиту животне средине у вршењу надзора нађе да су повређени други закони и прописи чија повреда може имати утицаја на животну средину, дужан је да о томе одмах обавести надлежни орган, заједно са њим изврши надзор и предузме одговарајуће мере. 

Члан 92. 

Инспекцијски надзор над применом мера заштите ваздуха од загађивања у објектима за које дозволу за грађење дају надлежна министарства врши републички инспектор за заштиту животне средине. 

Члан 93. 

У вршењу надзора над применом мера заштите ваздуха од загађивања, инспектор за заштиту животне средине овлашћен је и дужан да утврђује да ли је: 

1) загађивач ваздуха обезбедио да емисија у ваздух буде у прописаним границама; 

2) у случају прекорачења граничних вредности емисије и имисије, загађивач ваздуха предузео мере из члана 18. став 2. и 3. овог закона; 

3) загађивач ваздуха обезбедио прописана мерења емисије и да ли води евиденцију о извршеним мерењима; 

4) организација из члана 19. став 3. овог закона доставила извештај и податке надлежним органима; 

5) општина обезбедила мерење имисије у насељима; 

6) општина, односно град донела план и програм из члана 22. став 1. овог закона; 

7) надлежни орган општине, односно града донео акт, односно предузео мере из члана 22. став 6. и 7. овог закона; 

8) општина, односно град одредила зоне заштите из члана 22. став 5. овог закона. 

У вршењу послова из става 1. овог члана инспектор је дужан да: 

1) забрани рад док се емисија и имисија не доведе у прописане границе (став 1. тачка 1. и 2); 

2) нареди извршавање прописаних обавеза у одређеном року (став 1. тачка 3. до 8). 

Члан 94. 

Инспекцијски надзор над применом мера заштите заштићених природних добара, врши републички инспектор за заштиту животне средине. 

Надзор над спровођењем одредаба овог закона које се односе на промет дивљих животињских и биљних врста и њихових развојних облика врши министарство надлежно за послове трговине. 

Члан 95. 

У вршењу надзора над применом мера заштите заштићених природних добара инспектор за заштиту животне средине овлашћен је и дужан да утврђује да ли: 

1) се заштита биљног и животињског света и заштићених природних добара спроводи под условима и на начин прописан овим законом; 

2) се спроводе мере привремене забране извођења радова до доношења акта о заштити природног споменика; 

3) су заштићена природна добра обележена на прописан начин; 

4) се регистар заштићених природних добара води на прописан начин и да ли су подаци из регистра унети у земљишне књиге; 

5) су донети и да ли се извршавају програми заштите и развоја за заштићена природна добра и годишњи планови њиховог спровођења; 

6) је донет акт о унутрашњем раду националног парка; 

7) су код предузимања радњи на заштићеним природним добрима или заштитној зони, прибављени прописани услови, сагласности и дозволе, односно да ли се радње предузимају у складу са прописаним условима, сагласностима и дозволама; 

8) се заштићена покретна природна добра извозе или износе у иностранство са прописаном дозволом и да ли се о издатим дозволама води евиденција. 

У вршењу послова из става 1. овог члана инспектор је дужан да: 

1) забрани вршење недозвољених радњи (став 1. тач. 2, 7. и 8); 

2) нареди извршење прописаних обавеза у одређеном року (став 1. тач. 1, 3, 4, 5. и 6); 

3) привремено одузме предмете чија употреба није дозвољена у заштићеном природном добру, као и предмете и средства којима се врше недозвољене радње у њему. 

Члан 96. 

Инспекцијски надзор над применом мера заштите од буке у општини и граду у стамбеним, занатским и комуналним објектима, врши општински, односно градски инспектор за заштиту животне средине. 

Члан 97. 

У вршењу надзора над применом мера заштите од буке, инспектор за заштиту животне средине овлашћен је и дужан да утврђује да ли: 

1) је у промету извор буке без прописане исправе са подацима о нивоу буке при прописаним условима коришћења и одржавања; 

2) извори буке, из члана 63. став 2. овог закона, поред прописаних исправа, поседују и писмено упутство о мерама за заштиту од буке; 

3) се извори буке употребљавају и одржавају тако да бука не прелази прописани ниво; 

4) су одређене зоне у складу са чланом 62. овог закона и да ли се врше прописана мерења нивоа буке. 

У вршењу послова из става 1. овог члана инспектор је дужан да: 

1) забрани промет односно коришћење извора буке док се отклоне утврђени недостаци (став 1. тачка 1); 

2) нареди извршавање прописаних обавеза у одређеном року (став 1. тач. 2, 3. и 4). 

Члан 98. 

У вршењу надзора над применом мера заштите од јонизујућих зрачења, инспектор за заштиту животне средине овлашћен је и дужан да утврђује да ли: 

1) је ималац, односно корисник извора јонизујућег зрачења предузео све прописане мере заштите и контроле из члана 65. и 68. овог закона; 

2) организације из члана 71. овог закона имају организовану сопствену службу заштите од јонизујућих зрачења; 

3) се поступак са отпадним радиоактивним материјалима врши у складу са прописима; 

4) организација из члана 73. став 1. овог закона има овлашћење; 

5) су прибављене дозволе из члана 74. овог закона; 

6) се воде евиденције из члана 74. став 2. овог закона; 

7) је корисник извора јонизујућег зрачења одредио мере које је неопходно предузети у случајевима удеса са одређеним извором зрачења; 

8) корисник извора јонизујућег зрачења доставља извештаје надлежним органима у складу са прописима. 

У вршењу послова из става 1. овог члана инспектор је дужан да: 

1) забрани рад са изворима јонизујућих зрачења (став 1. тач. 1, 2, 3, 4, 5. и 7); 

2) нареди извршење обавеза у одређеном року (став 1. тач. 6. и 8). 

Члан 99. 

Инспекцијски надзор над применом мера заштите од јонизујућих зрачења у здравственим установама које користе изворе јонизујућих зрачења у дијагностичке и терапијске сврхе у медицини врши министарство надлежно за послове здравља. 

Члан 100. 

У вршењу надзора над применом мера заштите од опасних материја, осим у производњи и промету експлозивних материја, запаљивих течности и гасова, инспектор за заштиту животне средине овлашћен је и дужан да утврђује да ли: 

1) се са отпацима који имају својства опасних материја поступа на прописан начин; 

2) се води евиденција о врстама и количинама опасних материја у производњи, употреби, превозу, промету, складиштењу и одлагању на прописан начин; 

3) је предузеће одредило и да ли спроводи мере заштите у складу са чланом 84. и чланом 86. став 1. 

У вршењу послова из става 1. овог члана инспектор је дужан да: 

1) нареди да се утврђене неправилности отклоне у одређеном року; 

2) забрани предузећу или другом правном лицу да врши производњу, промет или одлагање опасних материја ако утврди да су у вршењу тих послова учињени тежи пропусти у предузимању мера безбедности. 

У вршењу надзора над применом мера заштите од опасних материја инспектор за заштиту животне средине има и овлашћења и дужности утврђене посебним прописима. 

2. ЖАЛБЕНИ ПОСТУПАК 

Члан 101. 

По жалби против првостепеног решења надлежног општинског органа решава одговарајуће министарство. 

По жалби против првостепеног решења надлежног општинског органа са територије града решава надлежни градски орган. 

По жалби против првостепеног решења надлежног градског органа решава одговарајуће министарство. 

По жалби против првостепеног решења надлежног општинског органа донетог у вршењу управних послова из оквира права и дужности Републике, осим надлежног општинског органа на територији града, решава одговарајуће министарство. 

По жалби против првостепеног решења министарства решава Влада. 

VI Део 

КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 102. 

Новчаном казном најмање од 15.000 нових динара казниће се за привредни преступ предузеће или друго правно лице ако: 

1) не прати утицај делатности на животну средину и не урачунава трошкове заштите животне средине у оквиру инвестиционих и производних трошкова (члан 6. став 1); 

2) не води податке о испуштању отпадних материја у воду, ваздух и земљиште и не доставља податке органима (члан 6. став 2); 

3) не прибави сагласност на анализу утицаја објеката и радова на животну средину (члан 16. став 2); 

4) приликом планирања активности које могу довести до удеса, у прописаном року не обавести јавност о могућим последицама тих активности и о мерама које се предузимају ради спречавања настанка и отклањања штетних последица (члан 86. став 1); 

5) стави у промет производ или изврши услугу без обавештења о утицају тих производа, односно услуга на животну средину и здравље људи (члан 8. став 4); 

6) не изврши обавезну реконструкцију постојећег објекта у прописаном року; 

7) примењује технологију и стави у промет инострани производ, односно употребљава уређаје за отклањање или пречишћавање загађујућих материја супротно члану 17. овог закона; 

8) не обезбеди да емисија у ваздух буде у прописаним границама односно отклони квар или обустави технолошки процес (члан 18); 

9) не изврши обавезе из члана 19. овог закона; 

10) не придржава се обавеза и мера које је одредила општина ради заштите ваздуха од загађења (члан 22); 

11) испушта отпадне воде које садрже опасне и штетне материје изнад прописаних вредности или врши друге активности које могу погоршати прописан квалитет воде (члан 23); 

12) испушта отпадне воде а није обезбедио систематску контролу квалитета вода, мерење њихове количине и испитивања њиховог утицаја на реципијенте по прописаној методологији (члан 26. став 1); 

13) непрописно употребљава минерална и органска ђубрива и средства за заштиту биља, односно испушта штетне и депонује чврсте и течне опасне материје на земљиште, односно закопава их изван за то посебно уређених депонија или објеката (члан 28. став 1); 

14) не рекултивише или на други начин не санира земљиште (члан 29. став 1); 

15) ако не обезбеди спровођење противерозионих, односно других санационих мера (члан 30. став 1); 

16) не донесе, односно не усклади шумскопривредне односе за национални парк према одредбама члана 36. овог закона; 

17) без одлагања не обавести орган надлежан за послове заштите природе о насталим околностима из члана 46. овог закона; 

18) не донесе програм и друга акта из члана 50. овог закона; 

19) у заштићеном природном добру врши делатности које нису дозвољене, односно супротно утврђеним режимима заштите (члан 49); 

20) изводи радове на заштићеном природном добру или у заштитној зони супротно условима које је утврдила организација за заштиту природе (члан 51); 

21) стави у промет извор буке, или га употребљава и одржава супротно члану 64. овог закона; 

22) не обезбеди одговарајуће заштитне уређаје, поступке и квалификован стручни кадар за радове при којима постоји изложеност јонизујућим зрачењима (члан 68. став 1); 

23) нема организовану сопствену службу заштите од јонизујућих зрачења, односно не повери ове послове овлашћеној стручној организацији (члан 71. и 72); 

24) није прибавило прописане дозволе (члан 74); 

25) није обезбеђена и спроведена унутрашња организација за предузимање непосредних акција после удеса (члан 76); 

26) увози, прерађује, складишти и одлаже радиоактивни и други отпад који има својство опасних материја иностраног порекла; 

27) не осигура се код организације за осигурање од одговорности за штете проузроковане делатношћу која може да угрози животну средину, односно здравље људи, опасним материјама (члан 87). 

Новчаном казном најмање од 1.000 нових динара казниће се за привредни преступ из става 1. овог члана и одговорно лице у предузећу или другом правном лицу. 

Новчаном казном најмање од 15.000 нових динара казниће се за привредни преступ из става 1. овог члана страно правно лице. 

Одговорно лице у страном правном лицу казниће се за привредни преступ из става 1. овог члана новчаном казном најмање од 1.000 нових динара ако је привредни преступ учинило на територији Републике, а има представништво или другу организациону јединицу у СФРЈ, или је привредни преступ учињен његовим превозним средством на територији Републике. 

За привредни преступ из става 1. овог члана може се изрећи мера безбедности забране вршења делатности до 10 година. 
+ Види: 
чл. 1. Закона - 83/92-2915. 
чл. 11. Закона - 48/94-1497. 
чл. 3. Закона - 53/95-2017. 

+ Судска пракса 

Члан 103. 

Новчаном казном најмање од 1.000 нових динара казниће се за привредни преступ одговорно лице у органу управе, односно организацији која врши јавна овлашћења ако: 

1) податке о стању и појавама које се односе на квалитет животне средине скрије од јавности (члан 8. ст. 1, 2. и 3); 

2) изда урбанистичку дозволу, односно урбанистичку сагласност за израдњу објеката и извођење радова без сагласности министарства на анализу утицаја објеката и радова на животну средину (члан 16. став 2.); 

3) изда одобрење за експлоатацију минералних сировина, односно изградњу депонија без пројекта рекултивације земљишта (члан 29. ст. 2. и 3); 

4) изда акт са условима за уређење простора за вршење радова или изградњу објекта у заштићеном природном добру без прибављених услова (члан 51). 
+ Види: 
чл. 2. Закона - 83/92-2915. 
чл. 11. Закона - 48/94-1497. 
чл. 4. Закона - 53/95-2017. 
Члан 104. 

Новчаном казном у најмањем износу од 1.000 нових динара казниће се за прекршај предузеће или друго правно лице ако: 

1) не прибави прописана одобрења на програм, односно пројекат рекултивације (члан 29. ст. 2. и 3); 

2) не достави податке прописане овим законом надлежним органима; 

3) на подручју националног парка не спроведе мере заштите коришћења шума и шумског земљишта које су одређене шумскопривредном основом и програмом заштите и развоја националног парка (члан 36. став 3); 

4) заштићено природно добро и његове границе не обележи на прописан начин (члан 47. став 2); 

5) не организује чуварску службу у складу са законом (члан 60); 

6) из обести узнемирава, злоставља, озлеђује и убија дивље животиње, односно без разлога уништава животна станишта дивљих животиња (члан 37. ст. 1. и 3); 

7) без разлога уништава, кида или на други начин пустоши дивље биљке као и разара животна станишта биљних врста (члан 37. ст. 2. и 3); 

8) прикупља дивље животињске и биљне врсте, семена, плодове, јаја и друге ниже развојне облике ради експлоатације односно стављања у промет супротно пропису (члан 38. став 1); 

9) животињске и биљне врсте страног порекла уноси и гаји на начин супротан пропису (члан 39); 

10) изврши забрањене радње или држи домаће животиње супротно одредбама члана 40. овог закона. 

За прекршај из става 1. овог члана, казниће се и одговорно лице у предузећу или другом правном лицу новчаном казном у најмањем износу од 100 нових динара, или казном затвора до 30 дана. 

За прекршај из става 1. овог члана казниће се и предузетник новчаном казном у најмањем износу од 500 нових динара. 

За прекршај из става 1. тачка 6, 7, 8, 9. и 10. овог члана казниће се физичко лице новчаном казном у најмањем износу од 100 нових динара или казном затвора до 30 дана. 

За прекршај из става 1. овог члана, поред изречене новчане казне, односно казне затвора, учиниоцу ће се изрећи и заштитна мера одузимања предмета насталих извршењем прекршаја или предмета којима је прекршај извршен. 
+ Види: 
чл. 3. Закона - 83/92-2915. 
чл. 13. Закона - 53/93-2467. 
чл. 2. Закона - 67/93-3111. 
чл. 11. Закона - 48/94-1497. 
Члан 105. 

Новчаном казном у најмањем износу од 100 нових динара или казном затвора до 30 дана казниће се за прекршај одговорно лице у предузећу, односно организацији ако: 

1) регистар заштићених природних добара и документацију која се чува уз регистар не води на прописан начин (члан 48); 

2) не донесе програм и друга акта у складу са одредбама члана 50. овог закона. 
+ Види: 
чл. 4. Закона - 83/92-2915. 
чл. 13.  Закона - 53/93-2467. 
чл. 2. Закона - 67/93-3111. 
чл. 11. Закона - 48/94-1497. 
Члан 106. 

Новчаном казном у најмањем износу од 100 нових динара казниће се за прекршај грађанин ако не поступи по налогу чувара заштићеног природног добра или га омете у вршењу његових овлашћења. 
+ Види: 
чл. 5. Закона - 83/92-2915. 
чл. 13. Закона - 53/93-2467. 
чл. 2. Закона - 67/93-3111. 
чл. 11. Закона - 48/94-1497. 
Члан 107. 

Новчаном казном од 100 нових динара казниће се за прекршај појединац и одговорно лице за лицу места а предузетник новчаном казном од 1.000 нових динара на лицу места ако на подручју заштићеног добра: 

1) паркира возило изван одређеног места или вози возило изван дозвољеног пута; 

2) ложи ватру изван одређеног места; 

3) баца отпатке изван одређеног места; 

4) креће се изван дозвољених зона и стаза; 

5) креће се са прибором за лов или риболов, без дозволе за лов и риболов; 

6) снима без прописаног одобрења; 

7) оштећује знаке обележавања или обавештења; 

8) бере или скупља заштићене биљне и животињске врсте или ломи дрвеће и жбуње; 

9) напаса стоку где је то забрањено; 

10) уноси опасне уређаје, направе или опасне материје којима се може угрозити заштићено природно добро или људи. 

Казне из става 1. овог члана овлашћен је да наплаћује инспектор за заштиту животне средине који врши надзор над применом мера заштите заштићених природних добара, чувар националног парка, односно друго лице овлашћено да чува заштићено природно добро. 

Новчана средства наплаћена на лицу места на основу става 1. овог члана су приход предузећа које управља националним парком, односно другим заштићеним природним добром. 
+ Види: 
чл. 6. Закона - 83/92-2915. 
чл. 13. Закона - 53/93-2467. 
чл. 2. Закона - 67/93-3111. 
чл. 11. Закона - 48/94-1497. 
Члан 108. 

Новчаном казном у најмањем износу од 50 нових динара казниће се за прекршај родитељ, старалац, односно одговорно лице у органу старатељства, ако због пропуштања дужног надзора над малолетником, малолетник учини прекршај из члана 104. став 1. тач. 6, 7. и 8. члана 106. и 107. овог закона. 
+ Види: 
чл. 7. Закона - 83/92-2915. 
чл. 13.  Закона - 53/93-2467. 
чл. 2. Закона - 67/93-3111. 
чл. 11. Закона - 48/94-1497. 
Члан 108а. 

Уколико је прекршајем учињена штета или је њиме прибављена имовинска корист, или је вредност робе и друге ствари која је предмет извршења прекршаја несразмерно велика у односу на прописану казну, најмања казна је сразмерна висини учињене штете, имовинске користи или вредности робе и друге ствари која је предмет прекршаја, а највише њен десетоструки износ. 
+ Види: 
чл. 8. Закона - 83/92-2915. 
Члан 109. 

Ко прогласи поверљивом информацијом, информацију која је неопходна за процену опасности по животну средину и за поступање и предузимање мера ради заштите живота и здравља људи казниће се за кривично дело новчаном казном и затвором до пет година. 

За покушај ће се казнити. 

VII Део 

ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 110. 

Предузеће и друга правна лица ускладиће своје пословање са одредбама овог закона у року од годину дана од дана ступања на снагу овог закона. 

Члан 111. 

Постојећи објекти који угрожавају животну средину, морају да се реконструишу тако да задовоље прописане услове и мере заштите животне средине. 

Министарство ће одредити објекте у којима ће се извршити реконструкција из става 1. овог члана, као и рокове у којима ће се реконструкција извршити. 

У случају да се обавеза из става 1. овог члана не изврши у прописаном року, министарство ће забранити рад одређеног објекта. 

Члан 112. 

Влада ће донети, у року од шест месеци, од дана ступања на снагу овог закона: 

1) програм развоја јединственог информационог система животне средине (члан 9); 

2) пропис о класификацији вода и категоризацији водотока (члан 24); 

3) програм испитивања квалитета земљишта у односу на садржај опасних и штетних материја (члан 31. став 1). 

Влада ће у року од годину дана од дана ступања на снагу овог закона: 

1) донети програм контроле квалитета ваздуха (члан 20. став 3); 

2) донети програм заштите од јонизујућих зрачења (члан 81). 

Члан 113. 

Министар ће донети у року од шест месеци, од дана ступања на снагу овог закона прописе из члана 16. став 3. тачка 1; члана 19. став 4; члана 20. став 2. тачка 1; члана 26. став 2. тачка 3; члана 44; члана 47; члана 48; члана 64. и члана 83. став 2. тачка 2. 

Министар ће донети у року од годину дана од дана ступања на снагу овог закона прописе одређене у: члану 16. став 3. тачка 2; члану 20. став 2. тачка 2. и 3; члану 22. став 8; члану 26. став 2. тач. 1. и 2; члану 28; члану 38; члану 74; члану 83. став 2. тачка 1, 3. и 4. 

Члан 114. 

Министар надлежан за послове водопривреде донеће у року од годину дана од дана ступања на снагу овог закона пропис из члана 25. став 2. 

Члан 115. 

Министар надлежан за послове пољопривреде и шумарства донеће, у року од шест месеци од дана ступања на снагу овог закона, пропис из члана 31. 

Члан 116. 

Министар надлежан за послове индустрије донеће у року од годину дана до дана ступања на снагу овог закона, пропис из члана 83. став 3. овог закона. 

Члан 117. 

Даном ступања на снагу овог закона престају да важе: 

1) Закон о заштити ваздуха од загађивања ("Службени гласник СРС", бр. 8/73, 31/77 и 6/89), осим одредби члана 3. став 1, 2, 3, 4, 5. и 6. које престају да важе доношењем прописа о граничним вредностима имисије; 

2) Закон о заштити становништва од буке ("Службени гласник СРС", бр. 68/81 и 6/89); 

3) Закон о спровођењу мера заштите од јонизујућих зрачења ("Службени гласник СРС", бр. 32/78); 

4) Закон о заштити природе ("Службени гласник СРС", бр. 29/88); 

5) Закон о заштити и развоју природних и радом створених вредности човекове средине ("Службени лист САП Косова", бр. 39/88); 

6) Закон о посебној заштити делова природе ("Службени лист САП Војводине", бр. 10/86 и 16/86). 

Члан 118. 

Одредбе овог закона које се односе на заштиту вода, земљишта и шума примењиваће се од дана усклађивања са Уставом Републике Србије, Законом о водама, Законом о пољопривредном земљишту и Законом о шумама, а најкасније до 31. децембра 1991. године. 

Члан 119. 

До доношења прописа на основу овлашћења из овог закона, остају на снази прописи донети на основу раније важећих прописа. 

Члан 120. 

Предузеће за заштиту и развој националног парка донеће шумске основе за шуме националног парка најкасније до 31. децембра 1995. године, а до њиховог доношења дужно је да доноси годишњи план. 

Члан 120а 

Влада Републике Србије основаће организацију из члана 61. овог закона до 31. децембра 1992. године. 

Средства за оснивање и рад организације из става 1. овог члана чине средства Републичког завода за заштиту природе са седиштем у Београду, Покрајинског завода за заштиту природе са седиштем у Новом Саду и Покрајинског завода за заштиту природе и животне средине са седиштем у Приштини са билансним стањем на дан одређен актом о њеном оснивању. 

Организација из става 1. овог члана преузеће, даном почетка рада, средства, права и обавезе завода из става 2. овог члана, као и запослене у тим заводима. 

Средства из става 2. овог члана су у државној својини. 
+ Види: 
чл. 9. Закона - 83/92-2915. 
Члан 121. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику Републике Србије". 

  

 

